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NCTOPUSA CBA3AHHOI'O KOPHS *M'BK
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Annomayus. JlanHast cTaThs MOCBsIIEHa TpodIeMe GopMUPOBaHUS JISKCHKH CO CBsI3aHHBIM KOpHeM *mbk. L{enb
CTaThbH — BBISIBUTH KOMILJICKC TIPUYHH, KOTOPBIC B CBOCH COBOKYITHOCTH IPUBEITH K BOSHUKHOBEHUIO PAIUKCOU/IA.
basoii 115 ucciieoBaHus MOCITYKUIU JaHHBIE HCTOPUYSCKUX M 3THMOJIOTHYECKHUX CIOBApeH, a TAaKKe JaHHbIC
HanumoHnanpHOT0 KOpITyca pycCKOTo si3blka. B pe3ynbrare HCciieIoBaHus BbISIBICHBI (PAKTHI IEITHMOJIOTH3AIUH,
000CHOBaHBI MPUYMHBI, TOBIIEKIIIKE 38 COOOW CEMaHTUYECKHE CIBUTH. B X071€ 9BOIOIMH TAHHOH TPY I ICKCUKH
MIPOM30IIET PACTIa]] HEKOT/[a €AMHOT0 THMOJIOTHIECKOT0 THE3/1a Ha HECKOJIBKO CII0BOOOPa30BaTeIbHEIX THe3 . He
BCE CMHUIIEI 3TUX 00pa30BaHUN COXPAHUIIH MEX Ty COO0H CeMaHTHUeCKOe eAMHCTBO. OHAKO HEKOTOpPHIE THE3/a
MOT'YT OBITh OOBEIMHEHBI 110 MPUHITUITY OOIHOCTH 3HAYCHU .
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Abstract. This article is devoted to the problem of the formation of vocabulary with the bound root (radixoid) *msk.
The purpose of the article is to identify a set of reasons that together led to the emergence of this radixoid. The basis
for the study was the data of historical and etymological dictionaries, as well as the data of The National Corpus of
the Russian language. As a result of the study, the facts of de-etymologization were revealed, the reasons that led to
semantic shifts were substantiated. In the course of the evolution of this group of vocabulary, the split of the once
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on the principle of commonality of meaning.
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BBeneHne 4TO MOYKET OBITh OGLCZ[I/IHGHO; B CUJIy OTUX IIpHU-

CHUCTEeMHO-IHaXpPOHUYECKOE OMMUCAHUE dTHUMOJIO-
FMYECKUX THE3/I — OJHO M3 aKTyaJbHbIX HaIlpaB-
JICHUH COBpEeMEHHON NUHTBUCTUKH. COBpeMeHHas
TEHICHIMS S3LIKO3HAHUS — OOBEAWHHUTEL BCE TO,
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YUH U3y4YCHUE TEOPUH CBSA3aHHBIX KOPHEW MOTydH-
JIO HOBBIM BUTOK pa3BuTHs. Bocco3ganue ucrtopuun
CTAHOBJICHUSI HCTOPUYECKUX KOPHEBBIX THE3 Mpe-
craBieHo B padorax A. B. MBanosoii [4], H. B. Ils-
TaeBoit [12]. ABTOPBI PEKOHCTPYHUPYIOT 3TUMOJIOT H-
YeCKHe THE3/a, BKJIIOUAsl B UX COCTaB BCIO JIEKCUKY
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C TEM WJIM UHBIM CBSI3aHHBIM KOPHEM, B TOM YHUCIIC
CJIOBA, TMOABEPrIIuecs nedTumMonorumzanuu. Kowm-
IJIEKCHOE PAaCCMOTPEHUE UCTOPUM BO3SHUKHOBEHUS
PaIUKCOUIOB Ha MPUMEPE TIarojJbHON JIEKCUKH pe-
anzoBaHo E. M. Hlentyxunoii [23]. C Touku 3pe-
HUSI CHHXPOHMH M3YUEHUEM CBSI3aHHBIX KOpHEH 3a-
aumaetcs U. JI. Muxaiinopa [6]. Bmecte ¢ TeM He
BCE CBSI3AHHBIE KOPHU M3YUYEHBI, & UCTOPUS CTAHOB-
JICHUST HEKOTOPBIX PACCMOTPEHA TOIBKO Ha TTPOTSIKE-
HUH OTPENICTIEHHOT O MEePUO/Ia, B CBSI3U C STUM BO3HHU-
KaeT HEOOXOAMMOCTh BKIIIOUCHHS B YKE CO3AaHHYIO
KapTHHY Pa3BUTHS JIGKCHKU CO CBSI3AHHBIM KOPHEM
JAHHBIX HOBBIX UCCIEIOBAHUI, KOTOPHIC O3BOIUIU
OBl KOHKPETU3UPOBATH U JOMOTHUTD y)KE CYIIECTBY-
IOLIYI0 TEOPHUIO PATUKCOUIOB.

[loHsiTHE CBSI3aHHOTO KOPHSI BBEACHO B SI3BIKO3HA-
Hue B cepenuHe XX Beka [. O. Bunokypom. Takue
KOPHH «BCETNa TaHbl TOTHKO B COCTUHECHUH C TEMH
uiu uHeIMH addurcamm» [2. C. 435]. JlekceMsl ¢ Ta-
KHMH KOPHSIMH MO>KHO OBIJIO OBbI TPU3HATH HETIPOU3-
BOJIHBIMH, HO COTIOCTaBJICHUE OJHOKOPEHHBIX CIIOB,
MO3BOJISIET BBIACIUTH MEPBUYHYIO OCHOBY. Jlmaxpo-
HUYECKUI aHAJIN3 TIOOOHBIX CIIOB U BBISIBJICHHE ITPH-
YWH, MOBJICKIINX 332 COOOI MOSIBICHHUE CBSI3aHHOTO
KOpHsI, TIperojiaracT oOpaiieHne K HCTOPHH CJIOBA,
KOTOpasi BKJIIOUAET B ce0sl STUMOIOTHYESCKUI aHATH3.
PaccmoTpuM BasKHOCTE 0OpaIeHus K ICTOPHUH CIIOBA
B IIpoLIecCe aHaIN3a PaJIuKCOUIOB.

B. B. Bunorpanos, cuuTas, 4T0 I'paHUIbl ITUMO-
JIOTUYECKUX TOJIKOBAHMH CJIOB CIUIIKOM Y3KH, IU-
IIeT: «ITUMOJIOTHS JINIIH TOT/AA MTOTyYaeT TBEPABIHA
Hay9IHBIH (pyHIaMEHT, KOTJa OHa BIIMBACTCSI B UCTO-
PHUYECKYIO JIEKCUKOJIOTUIO MJIM UCTOPUUECKYIO Ce-
MaHTuky» [1. C. 14].

O. H. Tpy0aueB ke, HATPOTHB, MOJATAET, YTO «HH-
Kakas pyrasi TUHTBUCTHYECKAs TUCITUTUINHA HE CO-
OupaeT TaKkyto MOJHOTY HH(OPMAIMH O 3HAYCHUH CIIO-
Ba, KaK dTUMOJIOTHS, O0BETUHSIONIAS B IIETSX CBOETO
WCCIEOBAHUSI COBPEMEHHBIE JaHHbIE, MUCbMEHHYIO
HCTOPUIO, TOMMUCbMEHHYIO PEKOHCTPYKLHUIO U CEMaH-
Tryeckyro Tunonoruto» [19. C. 65]. Ecnu xe crernua-
JIMCTA 110 COBPEMEHHOM JTMHIBUCTUYECKON CEMAaHTHUKE
HE UHTEPECYET ITUMOJIOTUsl, CUUTAET UCCIIE0BATEb,
TO TUHTBUCTUYECKAS] CEMAHTHKA ITPOUTPACT.

[TomoOHBIE pa3HOUYTEHHS, BEPOSITHO, 00YCIIOBIIC-
HBI TEM, YTO CBS3b dTUMOJIOTHU C BOIPOCAMH JICK-
cukosorun, kak 3ametns O. H. Tpybaues, oueHp WH-
TUMHA, «JIEKCUKOJIOTUYECKUN 1 CEMacHOJIOTUUECKUM
ACMEKThl BILUIETAIOTCS B 3TUMOJOTHIO Ha KaXKJIOM
mary, NpuCyTCTBYIOT IIPH OLIEHKE MHOKECTBA CUTY-
armuii» [19. C. 34].

Pemast cBou 3amaun, STUMOJIOTHS TaKKe 4YepraeT
CBeZIeHHS 13 (POHETHKH, CIIOBOOOPA30BaHMSI, MOP(OIIO-

rud. VlcToprdeckas JTIeKCHKOJIOTHS TO)KEe OKa3bIBAeTCs
CBSI3aHHOM C BBIIIENEPEUNCICHHBIMY pa3/ieIaMU JINHT -
BUCTHKH, BKITIOYas B c€0S IIPH 3TOM M 3TUMOJIOTHIO.

HTak, BoCCTaHOBJIEHHE UCTOPHUH CJIOBA C LIEIBIO
BBISIBIICHUS PUYUH, TIOBJIEKIINX 32 COOOH BO3HUK-
HOBEHHE CBSI3aHHOTO KOPHS, a 3HaYUT, U U3MEHEHNE
(oHETHYECKOTO OOJIMKA CJIOBA, M AEITHMOJIOTrH3a-
LU0, 1 U3MEHEHHE MOP(EMHOH CTPYKTYPHI, & TAKKE
CJI0BOOOPA30BaTEIBHOTO CTaTyca IpernonaraeT 00-
paleHue K HICTOPUIeCKOMY CIIOBOOOPa30BAHHIO KaK
K JINHI'BUCTUYECKOM NUCIUIINHE, KOTOpast CIIOCOOHa
YCTaHOBHUTB MTPOIECCHI THAXPOHUIECKOTO XapaKkTepa,
CTaBILME IPUYMHON PACXOKIECHUS MEXKIY pPeaabHOU
MIPOU3BOJHOCTBIO U HCTOPUYECKON MOTHBALUEH.

Bomnpoc o cucteMHOM cTaTyce clI10BOOOpa3oBaHus,
o cioBaM H. I Hukonaesa, nojiexxuT nepecMoTpy.
CnoBooOpa3oBaHue cIeAyeT KIacCH(QUIUPOBATh KaK
JIepUBAIIMOHHBIH acIeKT JIEKCHKH, a popMooOpa3oBa-
HHE KaK IepUBaLlMOHHBIN acrieKT Mopdoinoruu. [epu-
BallMs B JIEKCHKE MOXKET UATH ABYMS Ty TSIMU: C IPH-
COEIMHEHHEM TIPOU3BOJISAIINX CPEACTB U ITyTEM Iiepe-
OCMBICIIEHHS YK€ CYLIECTBYOLIECH eqUHUIBL. PemuTs
3aJlaqy B3aMMOJICHCTBHS U B3aUMOOOYCIIOBIEHHOCTH
€IMHULl MOYHO TOJIBKO NMPU UCTOPUYECKOM I10JIX0/1e
K matepuany [7].

ITo cnoBam U. C. YnyxaHoBa, B koHIle 80-X TIT.
XX B. ICTOPHYECKOE CIOBOOOPA30BaHUE OCTABAJIOCH
MeHee pa3paboTaHHBIM, YeM, HAIIpUMep, TaKUe pas-
JIeNbl HAyKHU O s3bIKe, Kak (poHeTHKa, MOp(OIOTHs,
cuHTakcuc. CHHXpOHHOMY CJIOBOOOpa30BaHMIO, Ha-
MIPOTHUB, TOCBSIIEHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO KOHKPET-
HBIX MCCIIEIOBaHUH, 3TO CTaJO MPEATOCHITKOMN s
BEISIBIICHUS 00JIee TITyOOKHX 3aKOHOMEPHOCTEH, U3y-
YUTH KOTOPBIE PaHee MPECTaBIAIOCH HEBO3MO)KHBIM.
BaxHpIMM NepCTIEKTHBAMHU U3YUYEHUSI KaK HCTOpHYE-
CKOT'0, TAaK 1 CHHXPOHHOTO CIIOBOOOPa30BaHMUS SBIISA-
€TCsl MCCIIEIOBAaHUE €ro COOTHOLIEHUS C APYTUMHU
YPOBHSIMH SI3bIKa: CHHTAKCHCOM, MOP(OIIOTHEH, JIeK-
CHKOH. YUeHBIM ObUIM BBIJICIEHBI CIEAYIOIUE Pe-
MOCBUIKH JJTSI OCYIIECTBIICHHSI CO3/IaHUS «JOCTATOU-
HO IIOJTHOTO 0000IIAI0IIEro ONUCaHUsI KOHKPETHOTO
MaTepuraia, BBIpaOOTKH CHCTEMbI €IMHHI] U TEPMHU-
HOB, IIPUTOZIHBIX IS TAKOT'O OIMCAHUS, OIIPEAEIEHUS
CTPYKTYpHI 3TOro onucanus» [20. C. 4].

Bo-nepBbIX, Hayka pacrnoiaraet OOJBITUM KOJH-
YEeCTBOM HCCJIEJJOBAHUI: 3TO U OIMCaHHUE IBOJIOLUU
OTIpeJIeIEHHBIX TPYTIIT CJIOB, M Pa3JINYHBIE MOHOT'Pa-
(uueckue ucciae0BaHus, B KOTOPBIX yIeNseTcs BHU-
MaHHUE TEOPETHYECKUM 0000IIEHUIM pa3INnIHBIX 3a-
KOHOMEPHOCTEH B 001aCTH pa3BUTHS CIIOBOOOpa3o-
BaTEJBHOW CHCTEMBI SI3bIKa, B TOM YHCIIE PaOOTHI 110
HHJI0EBPONEHCKOMY, ITPACIaBIHCKOMY U cTapocia-
BSHCKOMY CJIOBOOOPA30BaHUIO.
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Hcmopus ceszannoeo kopus *mwvk

Bo-BTOpHIX, IpOrpecc B 00JIaCTH HCTOPUUYECKON
JeKCHKOTpaduu, KOTopasi Terepb pacrojaraet oo-
LIMPHON KapTOTEKOH CJI0B, IIO3BOJIUT CYAUTh O CTEIE-
HU YaCTOTHOCTH M MPOJYKTUBHOCTH MOTHBHPOBAH-
HBIX CJIOB, U c(hepe UX pacIpoCTpaHEHHUs, O THIINI-
HBIX KOHTEKCTaX yHOTPEOJICHNUS, O CTCIICHH y3yallb-
HOCTH 1 OKKa3HOHAJIBHOCTH CIIOBOOOPA30BATENBHBIX
eIMHULL.

B-TpeTbux, 1ocTHXKEHHS B 00JaCTH CHHXPOHHOTO
CJI0BOOOPa30BaHUSI MO’KHO HCIOJIB30BATh B TOW MITH
WHOH Mepe A1 ONMCaHM SBOJIIOLUH CII0BOOOpa30Ba-
TeJTBHOM cucTeMBl. [1pr 3TOM 00IIEeN3BECTHBIM SIBIISI-
eTcs (PaKT, YTO CHHXPOHHBIE CII0BOOOpa30BaTeIbHbIC
OTHOIIICHHSI HE BCETA COBIAJAIOT C PEaJIbHON UCTO-
pUYECKON MOTHUBAIIUEH.

IIo cmoBam O. KO. HukoneHKO, CeMaHTHUYECKOC
MPOCTPAHCTBO CJIOBA MOCTOSHHO MEHSIETCA, UTO
y4eHbIe OOBACHIIOT aCCHMETPUYHBIM JYyaIn3MOM
JIMHTBUCTHYECKOT 0 3HaKa: « Bo3HUKaeT 3To siBIICHNE
BCJIE/ICTBHE PACILIBIBUATOCTH S3BIKOBOTO 3HAYCHUS
CIIOBa, SIBJISIOMICHCS PE3YyIBTaTOM €T0 ITPOU3BOIBHO-
ctm» [8. C. 69].

CoBpemeHHas TeOpUs M NPaKTHKa CTPYKTYp-
HOTO A3BIKO3HAHUS HCXOASAT W3 MPHUHLMIA H30-
Mop(hu3mMa ypoBHeEH s3bIKa. [I[puMEeHUTENBHO K ce-
MaHTHKE TOBOPAT 00 u30MOpdH3ME CEMaHTUKH
n ciaoBooOpazoBanud. [loHsTHe M30MOpdpU3Ma Kax
I71y0OKOT0 CTPYKTYPHOTO apaJljeIn3Ma Mexay 3By-
KOBBIMH ¥ CEMaHTHYECKIMH KOMIIJIEKCAMHU OBLIIO BBI-
nsunyTO E. KypunosuueM. IlocTeneHHo oT mosoxe-
HUs 00 n30MOp(U3ME OTOILIN BCE, KOMY NPUXOAUTCS
paboTats co cioBom. O. H. TpyGaueB, paccmarpuBas
JaHHYIO npobnemy, cornamraercs ¢ H. JI. ApyTioHo-
BOM, KOTOpast CYNTAET, YTO IJIaH BEIPAKECHUS U TIIAH
coziepKaHUs Pa3BUBAIOTCS aBTOHOMHO: «B I1aHe Bbl-
pakeHUs TPOUCXOIUT IMOCTOSHHOE IPOOIIeHNe 03HAa-
YaloIUX U UX 4YaCTUYHOE BapbHUpPOBAHUE; B IJIaHE
coJiepKaHusl, HAIPOTHUB, MPOTEKAET OObEINHEHNE
O3HAYaeMBbIX M UX CIUSIHUE B OJJHOM HOBOM 3Haue-
Humy [19. C. 68]. B cBs3u ¢ atuMm O. H. Tpybaues cta-
BUT «BOIPOC O HAJIMYUU B OTHOUIEHUSAX CEMAHTHKHU
1 CI0BOOOpa30BaHMUS CBOECOOPA3HONH MEXIYypOB-
HEBOW KOMIIEHCALUH, T. €. SIBJICHHS, CKOPEE MPOTH-
BonosoxkHoro mzomopdpusmy» [19. C. 68]. «Crapas
(YHKIHS MOXET 3aKpeIIAThCs 3a HOBOM (OpMOH,
a HOBas (YHKIIUS — 3a CTapou (popMoii, 4TO nerna-
€T TIOHATHOHN MOTEHIIHAIBEHYI0 TIPOTHUBOIIOIOKHOCTh
CJI0BOOOpA30BaTEILHOM M CEMaHTHUYECKOM JeprBa-
uun» [19. C. 131].

MeTtoabl u MaTepuaJjbl

Pabora BeInoNHEHA B paMKax CUCTCMHO-IHaXPOHHU-
YCCKOr'o OIMMCaHMUA CIIOKHBIX JICKCHYCCKHUX CUCTEM.

B mporecce wuCCaEIOBAHUS HCIOJIb30BAHBI
JUHTBUCTUYECKUE METOJABl ATHUMOJIOTHYECKOTO,
CII0BOOOpa30BaTeIbHOT0, MOPGEMHOTO U MOPGOIIO-
TUYECKOro aHaJlu3a, HICTOPUKO-CPABHUTEIbHBIA Me-
TOII, a TAK)KE METOJI ONTUCAHUSI, 000OIICHIS U HHTEP-
MpeTaIHH S36IKOBOTO MaTepraia.

HccnenoBanue mpoBeACHO HA MaTepualie TOJIKO-
BBIX ¥ OTHMOJIOTHYECKHX CIIOBApel pa3HbIX IIEPHOJIOB
Y TaHHbIX HallMOHATBLHOTO KOPITyCca PyCCKOTO SI3bIKA.

Pe3yabraTsl

B manHO# paboTe paccMOTpEHA 3BOTIONMS TIaroja
Mulkamu, CTaBIIero 6a3ou Ay 00pa3oBaHus MpeQuK-
CaJbHBIX JICPUBATOB, MHOTHE M3 KOTOPBIX ITECPEHKIITH
JIEITUMOJIOTH3AIUI0, U BBISBICHBI IPUYHHBI (POPMH-
pOBaHUSI JICKCHKH CO CBSI3aHHBIM KopHeM. OOpare-
HUE K Pa3IMYHBIM HCTOPUYECKUM JUCHUIUTHHAM: (O-
HETHKE, CJIOBOOOpA30BaHUIO, MOP(HEMHUKE, JTEKCUKE,
STUMOJIOTUU U CUHTAKCHCY — IO3BOJIMIIO BBISIBUTH
KOMILJIEKC TIPUYUH, MOBJICKIINX Pa3pylICHUE APEB-
HHUX CEMaHTHYECKUX CBSI3CH W 3apOKIICHHUC HOBBIX,
KOTOPBIC B CBOCH COBOKYIHOCTHU 00ycioBuin (hop-
MHPOBAHUE JICKCHKH CO CBI3aHHBIM KOPHEM, pacIipe-
JICNIUB ICPUBATHI, PaHEE HAXOAUBILIHECS B OTHOM CJIO-
BOOOPa30BATEILHOM THE3JIE (MbIKAMbCA, MUAMbCA,
3AMKHYMb, 3AMOK, NepemMbluKa, NPUMKHYMb, OMOM-
KHYMb, COMKHYMb), TIO pa3HBIM THE3IaM.

I'maron meikams, cOTIaCHO HNAHHBIM CJIOBApS
M. ®dacmepa, CUUTAETCS POACTBEHHBIM JINTOBCKO-
My mukti — ‘OCBOOOXIAThCs, yOerarb, YCKOIb3aTh,
JTATBIIICKOMY mukt — ‘CMaxHYThb, COCKOJIB3HYTH,
yApaTk, a Takke TPEeBHCHHIUNUCKOMY munkati —
‘ocBoOokmaet, Beimyckaer’ [21. C. 631]. B atumono-
THYCCKOM CJIOBApPE CIABSHCKUX SI3BIKOB MTPHUBOSTCS
Te ke camblie nmapanienu [25. C. 203]. CnoBaps uep-
KOBHO-CJIaBSTHCKOT'O U PYCCKOTO SI3bIKa, COCTAaBJICH-
HbIl MIMmiepaTopckoii akajgeMueii HayK, GUKCUPYET
JIBa 3HAYCHUS CJIOBA MbIKAMb: “decaTh JICH WIN KY-
JIeIT0, OYMIIATh MOYKH’, ‘0 JIOMIAIAX: ObICTPO U Oec-
MIOPSIOYHO MYATh YTO-THO0’ — TPHU3HABAS, TAKUM
o0pazoMm, mblkams U MYams OJHOKOPEHHBIMH TJIa-
ronamu [15. C. 335]. H. M. Illanckuii ToXe cUM-
TAaeT MblKamu U Myamu POACTBEHHBIMHU IJIaroja-
Mu: «Muamo. O0miecnaB. cy(d. TPOU3BOTHOE OT TOM
K€ OCHOBBI, UTO H 3AMKHYMb, MblKambcs. VIcXomHoe
*mwvketi > muame 10CaC U3MEHEHHS K > u, € I0CIIe
y > g W yTPATHl cIaboro peaynupoBaHHOTO b U KO-
He4yHoro 6e3yaapHoro u. icxomHoe 3HaueHne — ‘JIBU-
raTh, IepeMeIaTs’, 3aTeM — ‘JeJIaTh TO OYCHB ObI-
cTpo’» [26]. UccnenoBarens yKa3blBaeT POJACTBEHHBIC
CJIOBA: 3AMOK, 3AMKHYMb, Mouka, mouazxa [24. C. 375].
A. T [IpeoOpaskeHCKHU, paccMaTpHUBas STUMOJIOTHIO
TAHHOTO KOPHSI, TPUBOJUT PSiJl OMHOKOPEHHBIX CJIOB:

The history of the bound root *mwvk
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3AMKHYMb, NPUMKHYMb, COMKHYMb, OMOMKHYMb,
CMBIYOK, 3AMOK, OMMBIUKA, 20PeMbIKd, NOMbIKAMD,
ymwvikamo, npomuamsvcs [11. C. 540-541]. T I1. L{pira-
HEHKO BBIJICJISIET CEMY JIBUIKEHHUS Y 000UX II1arojioB:
Muyams — ‘CTPEMHUTEITBHO TIEPEMEIIaTh KOTO- HIIH
YTO-THO0"; MblKAmMbCsi — “OSCIOPSIOUHO TBUTATHCS
13 CTOPOHEI B CTOPOHY; CKUTAThCS, UCTIBITHIBAS HY K-
ny’ [22. C. 245].

O6pamenne k CrnoBapio pycckoro si3pika XI-—
XVII BB. mo3BOJISET cAenaTh BBIBOJ, YTO TJIaroJ
MblKamu B JaHHBIA MCTOPUUYECKHH NEPUOI UMEET
CIeNyIoNINe 3HAYCHUs: ‘OpocaTh, KUIaTh, METATh .
«JIroou Hawawa mvlkamu u3b 00MOBb C8OUXD KO e3e-
Py 8b Ccyobl...», ‘TAalIUTh 32 COOOH, BOJIOYUTH, OPO-
cast U3 CTOPOHBI B CTOPOHY: «lIpussizans Obi<cmv>
Kb OUBBIMB KOHEMb N0 Henpoxooumoms mbcmomn
Mmotuems 6 200w 3umoly [13. C. 329. Bein. 9]. Kpome
MIPUBEICHHBIX 3HAYCHUN, OTMEYACTCSI UCIIOIb30Ba-
HHE JIEKCEMBI B COCTaBe (Ppa3ecoIOrnueCcKOil eauHu-

IIBI 20pe MbIKamu — ‘TePIETh JTUIICHUS, UCTIHITHIBATh
HEB3TOJIbI: «Ilon024CcUNACy HA MO, YMO 20pe C80e Mbl-
xkamo u 1bmosams na Tromenuy [13. C. 329. Beim. 9].
Bo3BparHbIii IepuBaT mbikamucs UMEeT 3HAUCHUS
‘OBICTPO, OECMOPSTOTHO PACTIPOCTPAHITECS, TIEpe-
JIBUTAThCS»; «CKUTAThCS, UCIBITHIBATh HEYI00CTRA,
numenus’. Cpenu paccMaTpUBAEMBIX TJIATOJIOB Ca-
MBIM 3THMOJIOTHYSCKH OJIM3KUM K MEPBOHAYATIBHO-
My 3HAQUEHUIO OKa3bIBACTCS TJIATOJ Myamu CO 3HAUe-
HUSIMU ‘OBICTPO BE3TH’, ‘OBICTPO IBUTATKCS : «H 60cC-
xumu ma laspunv... u Mvua mMsa U NOCMABU Ms npedd
auyems Tocnoonumwy [13. C. 326. Beimn. 9]. I'maron
Muams B TaHHBIA UCTOPUYECKUI TIEpUO] yKe He 00-
Hapy>KHUBAaeT CEMAaHTUYECKOH CBSI3H C TJIAr0JIOM Mbl-
Kamu ¥ UMEeT 3HaYEHH I, COBMAJIAIOIIHE C COBPEMEH-
HbIMU. OJTHAKO HaJIMYUe CEMaHTHYECKH OJIU3KOI0
rJ1arojla nPOMbKHymu ¢ — ‘poOMYaThCsl, pacipo-
CTPaHUTHCS, PA3HECTHCEH MMO3BOJISICT BO3BOAUTH JIaH-
HbIE CJIOBA K OJTHOMY HCTOPHUYECKOMY KOPHIO.

JAunamuka ceManTukH riaroJa meikams (XI-XXI BB.)
Dynamics of the semantics of the verb mykat' (XI-XXI centuries)

Ucropuueckuii
mepHO 3HaueHue
XI-XVII BB. 1. BpocaTk, KuJ1aTh, METATh.
2. TamuTs 32 cOOOM, BOJIOYHTH.
3. 'ope MbIKaTH — TepreTs JuIeHus [13]
XVIII B. 1. JlBurarsb.
2. Yecars JeH.
3. HeOpeskHO HOCUTH OICKIY.
4. ITocTosiHHO OPOJUTH, CKUTATHCS [14]
XIX B. 1. Yecars neH.
2. benosarts [3]
XX B. 1. Yecatsb (JIeH, IEHBKY), IUNATh (IEPCTh, XJIOTIOK).
2. l'ope MBIKaTh (pasr.) — TepHIeTh HYXKAY, MoaBepraThes HeB3rogam [10]
XXI B. 1. Tope MbIKaTh (ycTap. U IPOCT.) — MOABEPTaThCs KU3HEHHBIM HeB3rogaMm [18]

CeMaHTHYECKUE PA3IUUYUS MEXKAY ITUMHU IJa-
rojlaMH, BUUMO, YK€ 3aKJIaJbIBAIOTCSA B IIpaciia-
BSIHCKHI Mepuoj, KOorjaa CJIOBO Muamu MEPEKUIo
(oHEeTHUECKNE N3MEHEHH S, @ UMEHHO: ITepexo]] KO-
JIMYECTBEHHBIX PAa3IMYUi B Ka4eCTBEHHBIE (3TUM
00BsACHSETCS YepeJOBaHUE b/bl) U MEPBYIO MajaTa-
JIN3aIUI0, UTOTOM KOTOPOW CTajlo BO3HHKHOBEHWE
YepeIOBaAHUS K/U.

Takum oOpaszom, yxe B nepuox ¢ XI mo XVII B..
MBIl HaOJIOaeM pa3pblB CEMAaHTHUYECKHUX CBS3€H
Mexay paccMoTpenHbiMH riaronamu. K XVIII B.
[JIaroJ1 MblKAMb COXPAHSET CBOM KOHKPETHBHIC 3HA-
YeHHs, a a0CTPaKTHOE MO-TIPEKHEMY OTMEJaeTCs
Kak (paszeosoruueckoe: «/ ope MbIKar HA 4YHCOl
cmoponby [14]. B cnoBape B. . ans ormedaeT-

Csl UAJIEKTHOE 3HAUYEHUE ‘4ecaTh JICH UIIU MEHBKY’
u (ppazeosnornyeckoe 3HaAUYCHNE, TAKHE Ke 3HAUCHH
¢ukcupyrotcs B cmoape J[. H. Ymakoga.

OO6parnMcs K PUCTaBOYHBIM JiepruBaTaM M BBI-
SIBUM COOTHOIIEHUE MX CEMaHTUKHU C MPOU3BOIS-
UM. [ T1aronsl 3aMKHyms, OMOMKHYMb, NPUMKHY b,
nepemMKHymo, pa3oMKHYmMb, COMKHYMb 6 UCCIIENye-
MBI UCTOPUYECKUIN NEPUO UMEIOT 3HAYEHUS, CXO-
KM€ ¢ COBpEMEHHBIMH, a 3HAYUT, MBI HAOJTIO/IaeM pa3-
PBIB CEMAaHTHYECKUX CBS3EH MEX]ly TPOM3BOJHBIMU
U IPOU3BOJSAILUM Muikamu. OHU NEPEKUIN JEITHU-
MOJIOTM3ALlMI0, MO0 HE MOABEPIIUCH OMPOILIEHUIO,
TOrJja KaK UX UMEHHBIE IEPUBATBI CMbIYOK, NEpeMbly-
Kd, 3aMOK UCIIBITAIHN Ha cebe ImpoLece CIUSHUS Mpu-
CTaBKH u KopHs [16].
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JlaHHBIE JEKCeMBI COXPAHSIIOT CEMaHTHYECCKOE
€IMHCTBO, OHAKO BCIEICTBUE pa3phiBa CBs3eH ¢ Oec-
npeUKCHBIM TTPOU3BOISIINM OHU OKA3aJIHCh B pas-
HBIX CJIOBOOOPa30BaTEIbHBIX THE3/IaX, YTO MPOTHBO-
pPEUYUT caMOMy MOHSTHIO CIOBOOOPA30BATEIHLHOTO
THE371a KaK COBOKYITHOCTHU OJTHOKOPEHHBIX CJIOB, YIIO-
PSAIOYEHHEBIX COTIIACHO CIIOBOOOPAa30BATENBHON MO-
tuBanuu [17].

Psn wmcchaemoBaTesied CYMTAIOT, 4YTO I10/100-
HBIC Pa3pO3HECHHBIC CIOBOOOPa30BATEIIBHEIC THE3-
Ia HY»XHO OOBCIWHHUTH B €OUHCTBA. Takoe BHIe-
HHE CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX THE3] OBLIO OTPAKEHO
B croBape M. A. IllupimioBa, KOTOpPBIH MOMBITAJICS
00BEIMHUTH TO, UYTO MOKET OBITH OOBEAUHEHO 10 CE-
MaHTHYECKOMY M CJIOBOOOpAa30BaTEILHOMY MPH3HA-
KY, ¥ CO3/1aJ1 KOMIUJIEKCHBIN CTIOBaph THE3IOBOTO TOJI-
KOBO-CIIOBOOOPa30BaTEIbHOIO TUMA [5].

B pesymprare gesTumMonoru3anuu KOpeHb B JaH-
HBIX Tpe(pUKCAITBHBIX 00pa30BaHUSIX CTAHOBHUTCS
CBSI3aHHBIM, HECMOTPS HA TO YTO UCXOIHOE IMPOU3-
BOJAIIEE MPOMOJDKACT (PYHKIITMOHUPOBATH B SI3HI-
Ke. YTpaTa CI0BOM MbIKamy KOHKPETHBIX 3HaYEHHUU
OKOHYATEJIbHO pa3MblIa CBSI3H MEXKIY ITPOU3BOIISI-
IIUM U IPOU3BOIHBIMU.

TpaexTopusi U3BMEHEHUH, UCIBITAHHBIX JAAaHHOU
IPYIIION JIEGKCUKH, MOXKET BBITIISIETh TaK: (DOHETH-
YeCKHe M3MEHEHUS (KOMNYECTBCHHO-KAUeCTBCHHBIC
MpeBpalleHus, IepBas najaTainu3aius, najieHus pe-
IyIIAPOBAHHBIX) — Pa3pbIB CEMAHTHUCCKUX CBS3CH
MEXKY MbIKamy 1 €ro IpOu3BOIHBIMU — yTpaTa IJia-
TOJIOM MbIKamy BCEX KOHKPETHBIX 3HAYCHU.

AHanu3 gaHHBIX HammoHaJbHOTO KOpITyca pyc-
CKOTO SI3BIKA TIO3BOJISIET CIIENATh BEIBOI, UTO HA MPO-
TsokeHnn 17842018 rr. u3 166 ynorpediieHuit cioBa
MbIKamMb CaMbIM YaCTOTHBIM SIBIISIETCS YIIOTpeOIeHUE
CJIOBa B 3HAYCHUHW ‘TIOJIBEPraThCs JKM3HECHHBIM HE-
B3rogam’. Takoe 3HaueHue umeroT 138 nekcem, npu
atoM 115 GyHKIIMOHHUPYIOT B cocTaBe (ppaszeosornye-
CKOM eMHUIIBI cope muikamy. «Cmano, 6am max Ha
POOY ObLIO HANUCAHO, 20pe MbIKAMb 8 CIAPOCU —
VoHC S, CYOAPLIHA, HAO 8AMU HbIHYe NAAKAd, UHOA
21a3a Kpacusvly, a B 22 BMECTO CIIOBa 2ope ynorpe-
OJSIOTCS €r0 CHHOHUMBI, B TOM YHCJIe KOHTEKCTHBIE:
MBIKAMb 00110, OeCCOHHbIE HOYU, OOUHOUECME0, JIUXO,
2PYCMb-MOCKY, 8EK, JHCUZHb, HCUMBULIKO, CIAPOCHIb,
OHU, CKYKY, yoans: «Taxum obpazom sxcun a 6 Ilemep-
opyee u movikan ceoe copey [9].

Wrak, 3HaueHue ‘mOABEPraThCs KU3HEHHBIM He-
B3rojaM’, BEIpakaeMoe (hpa3eoJoruuecKiuM 000po-
TOM MbIKAMb 20pe, OKA3bIBACTCS] CAMBIM >KHU3HECTIO-
COOHBIM W TIOCTETICHHO BBITECHSCT BCE APYTrHUe 3HA-
yeHus. [Ipu 3ToM NpoUCXOASAT CTUIUCTUYECKUE U3-
MEHEHUsI: (Ppa3eoIoTu3M U3 pa3psaa HEHTpaTbHBIX

CHauaJjia MepexoauT B pa3psl pa3roBOPHEIX, & TIOTOM
CTAHOBUTCS YCTApEBLINM U MPOCTOPEYHBIM. Pasro-
BOPHYIO OKPACKY IPHOOPETAET U CII0KHOE CIIOBO 00-
IIETO poJia eopeMmblKka, 00pa30BaHHOE Ha 0a3e 3TOro
(hpazeonornueckoro o00poTa: ‘“TOT, KOTO MOCTOSHHO
MpeciaeayoT HeCUacThsl, JIMIICHUS, HEYAauu U T. IL.;
HEYAAYHUK .

Bropoii mo wactotHoctu (17 ynorpebiacHuit) sB-
JSETCS ICKCEMa CO 3HAUCHUEM ‘BBIHYKIATh KOTO-JTH-
00 CKHTATKCS, MOIBEPraTh HEB3TOAAM, JIMIIICHHSIM .
B Takux BbIpaKEHUSX MEPEXOTHBIHN TIATOI MbIKAMb
BBICTYIIaeT KaK Kay3aTWB, JUISI KOTOPOTO BEIyIICH
CEeMOM SIBJISIETCSI cemMa BO3JACUCTBUS: MblKamb ee no
YUCTY NOJII0, OHA U NOWLIA €20 MbIKAMb, 800080POM
MbIKAN Moe cepoye, MbIKAIOmM e20 CK803b mpuoe-
851mb wyodec, oHa muikaia um no ecei Poccuu, mol-
Kamuv cmapvle KOCMU, MblKAs NO C80el NPpUuxomu,
MeHS. MbIKAU-CYOUTU, NPEMYOPOCb MbIKAEH UX NO
c8emy, NOULIU MbIKamb €20 myod u ciood, 00J120 Mbl-
Kaau e2o no ceemy, MeHsl JCU3Hb max MulKaid, Mol-
Kaem ux no 2opam, MulKams C80I0 MY3Y, Yepmu e20
no byepam melkaiom, y0daib MbIKAAU, IMUX MUIKATU
nsamo OHell, JCU3HL €20 MAK MbIKAA, MbIKAIU HAC
no gcemy Ilapuoicy newkom: «B obuem, scuszns ezo
Maxk MulKad, 4mo OH NPOCmo nepecmai Conpomus-
AAMbCA CYObbe, NIbLL N0 MEYEHUIO U MOJILKO 8 CAMOL
2nyOUHe YUY 0HCUOAT — BOM-B0M C HUM CILYYUMCS
umo-mo xopouteey [9]. [lepBoe ynorpediacHue naH-
HOTO TJIaroyia-kay3atuBa 3ahUKCHPOBAHO, COTIIACHO
JaHHbIM HarumonansHOTO KOpryca s3beika, B 1794 r.,
a mocienaee — B 1979 1. Takum o6pa3om, 3HaUECHNE
BO3JICHCTBUS OBLIO MOCTETICHHO YTPAYEHO TJIarojioM.
OnHako OHO OTMeuaeTcs B Mpe(HKCaILHOM AepUBaTe
nomuvlkams — ‘MPUTECHATH | €r0 JepuBaTax (nomvl-
KaHue, NoOMbIKAMeNbCmeo).

Eme onHo 3HaUueHUE JEKCEMBI MblKaAmb, 3a(uK-
CHpOBaHHOE B KopIlyce, — ‘uecaTbh (JICH, IICHBKY),
mUmaTh (MEePCTh, XJIOMOK) : MOUKU MbIKAMb, NPU-
HALACL MBIKAMb JIeH; MbIKAAU, Yecaau, C8a3bl8alu
6 vluKu, muikams kyoens [9]. [locnemnee ymotpe-
OJleHUe cJI0Ba B JJAHHOM 3HaueHUH 3a(UKCHPOBAHO
B 1993 r. Yracanue cBsi3aHO ¢ U3MEHEHUEM >KU3HEH-
HBIX pEAINN.

Cdepa ¢GyHKIIMOHMPOBAHUSA TJArojia MbIKamu
MIPEUMYIIECTBEHHO XYyI0KECTBEHHAS, UTO TOBOPHT
0 TOM, YTO IaHHBIN (PPa3E0IOTU3M UCTIONIB3YeTCs KaK
BBIPA3HUTEIIFHOE CPEICTBO. Bemreck ynorpeouTeb-
HOCTH JiekceMbl ipuxoauTcst Ha 1780—1800 rT. u Ha
1830—1865 rr., 3aTeM ymoTpeOUTEIBHOCTh IalaeT
U KOJIeONeTcsl He3HAUUTENIbHO. DTOT MPOLIECC CBA3AH
C yracaHWeM KOHKPETHBIX 3HAUCHUH W M3MCHECHUEM
CTUJINCTUYECKON OKPACKHU CJIOBa B 3HAUYCHUM ‘TIOJ-
BEprarbCsl )KU3HEHHBIM HEB3To1aM .

The history of the bound root *mwvk
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Yacmomuocms ynompeobnenus cioéa mvikams, 1784-2018 ee.

Hcemounux: Hayuonanvusiii kopnyc pycckozo s3vika (ruscorpora.ru), no cocmosnuio na 05.04.2022
The frequency use of the word mykat'; 1784-2018
Source: National Corpus of the Russian Language (ruscorpora.ru)

3akjouenue

Takum 00pa3oM, y raarona Mulikams COXpaHUIOCh
UG (Pa3eoIorHuecKoe 3HaYeHNE, a BCe KOHKPET-
HbIe ObUIH yTpaueHbl. 3HaueHue ‘yOeraTs ¢ TeUeHHEM
BpEMEHU TPHOOpeNIo aOCTPAKTHBIA XapaKTep, CeMy
JBIOKCHHS MOYKHO BBIWICHHU T JIMLIb B HOCT(UKCAIb-
HOM O0pa30BaHHUM MbIKAMbCA, KOTOPOE CTAIO0 MHO-

TO3HAa4YHbIM CJIOBOM. Hpe(bm(canLHLIe TJIarOJIbHBIC
JIEpUBATHI NIEPEKUIIN JEITUMOIIOTU3AINI0, HE IO~
BEPrIIUCh OMPOIICHUIO (3AMKHYMb, OMOMKHYMb,
NPUMKHYNb, NEPEMKHYNb, PA3ZOMKHYMb, COMKH)YMb,
nomvixamy). Tax cOpMUPOBATIUCH CAMOCTOSATEIb-
HBIE CIIOBOOOpA30BaTENIbHBIC THE3/a ¢ KOPHEM-pa-
JTUKCOUJIOM.
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